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Davranış Kuralları | Code of Conduct Julius Blum GmbH, Industriestraße 1, 6973 Höchst, Avusturya, Şubat 2023 versiyonu; Julius Blum GmbH'nin denetim 
yetkisine sahip olduğu tüm şirketler için geçerlidir.

Blum, insanın değerli olduğuna inanıyor. Çeşitliliği benimseyen ve her türlü ayrımcılığı reddeden bir kuruluşuz. Bu nedenle, cinsiyet ayrımı gözetmeyen 
dil bizim için önemlidir. Metinlerimizde veya ifadelerimizde bir cinsiyeti dahil etmediysek bu, alternatiflerin eksikliğinden, okunabilirliği korumak için veya 
maalesef bazen kasıtsız bir ihmalden kaynaklanmaktadır. 
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Değer sistemimiz iki temel ilkeyi yansıtıyor

Değerli Çalışanlarımız, 

Julius Blum tarafından onlarca yıl önce ilk kez tanımlandığından bu yana şirketimizin ilke ve değerlerine sadık kaldık. 
Ortaklarımızla iş birliği yapma ve günlük işlerdeki yükümlülüklerimizi yerine getirme şeklimizi geliştirmiş ve rafine etmiş olabiliriz, 
ancak temel ilkelerimiz neredeyse hiç değişmedi. 

Değerlerimiz, eylemlerimiz için bağlayıcı bir temel oluşturur ve iki temel unsuru yansıtır: 

"Çalışanlarımızın yararına, şirketimizin uzun vadeli bir geleceğe sahip olmasını sağlamak zorundayız.”

�“Şirketimizin finansal bağımsızlığını ve dolayısıyla karar alma özgürlüğünü mümkün olduğunca uzun süre koruyabilmek 
için ihtiyatlı bir mali politika izliyoruz." 

Günlük iş hayatımızdaki istikrar ve güvenilirlik, uluslararası başarımızın önemli bir parçasıdır. Sadık ve uzun vadeli iş ortakları, 
karşılıklı güvenin bir simgesidir. Her gün nasıl davrandığımız, şirketimizin nasıl algılandığını belirler ve beş parmak izinden oluşan 
marka vaadimizi destekler: Ulaşılabilir, bağlayıcı, diyaloğa açık, ihtiyaç odaklı ve keşfedici. 

Şirketimizin bugünkü büyüklüğü ve uluslararası boyutu, birbirimizle, tedarikçilerimiz ve müşterilerimizle kurduğumuz iletişimin 
temel ilkelerini (değerlerini), bir Davranış Kuralları (Code of Conduct) bütünü içinde tanımlamayı gerekli kılmıştır. Davranış 
Kuralları, Kurumsal Grup Yönetimi tarafından derinlemesine tartışılmış ve kabul edilmiştir. Bu kurallar etik, yasal ve dürüst bir 
şekilde hareket etmemizi gerektirir, tüm çalışanlar tarafından uyulmalıdır ve ortak başarımızın temelini oluşturur. 

Bu beyanı yaparak, kişisel sorumlulukla hareket etmeyi bilinçli olarak üstleniyoruz. Bu yükümlülüğün, iş ortaklarımızla birlikte, 
değerlerimizi ve görüşlerimizi onların faaliyet alanlarında hayata geçirmek için çalışmayı da içerdiğinin bilincindeyiz. Bu beyan, 
üçüncü taraflara herhangi bir hak doğurmaz.
 

Julius Blum GmbH Yönetim Kurulu - Şubat 2023
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Davranış Kuralları bize rehberlik eder ve alacağımız kararlar için bir 
temel oluşturur.

Davranış Kuralları, dünya çapındaki tüm çalışanlarımıza ve Blum adına hareket eden tüm 
sözleşmeli ortaklara yöneliktir. Söz konusu kurallar, tüm kişiler için zorunludur ve şirketin 
beklentilerini özetler; aynı zamanda günlük iş hayatında doğru davranmakla ilgili karmaşık 
sorular için bir davranış rehberi ve karar alırken bir yardımcı olarak hizmet eder. 
 
Davranış Kuralları, bir belirsizlik ve soru olması durumunda irtibat kurulacak kişilerin iletişim 
bilgilerini içerir. Kuralların içeriği tüm çalışanlara, günlük eylem ve davranışlarını bu ilkelere göre 
düzenlemelerini ve Davranış Kuralları’na uygun hale getirmelerini sağlamak amacıyla şirket içi 
eğitimlerle aktarılacaktır. 
 
Davranış Kuralları’nın ihlal edilmesi, ceza hukuku kapsamında kişisel sorumluluğun yanı sıra, 
ciddi sonuçlar doğurabilir ve şirketimizin itibarını zedeleyebilir, böylelikle temel beyanlarımızın 
(bkz. sayfa 3) yerine getirilmesini olumsuz etkileyebilir. Bu nedenle, Davranış Kuralları’na uymak, 
Blum'daki her iş ilişkisinin temel dayanağıdır. Davranış Kuralları’na uymayan her türlü olayı ele 
alacağız. 
 
Talimatların yorumlanmasında herhangi bir belirsizlik olması durumunda, yorumlamaya 
yardımcı olması amacıyla başta belirtilen iki temel ilkeye başvurulmalıdır. Yürürlükteki yasa ve 
diğer zorunlu düzenlemelere uyulması gerektiği açıktır; bunlar mevcut ise takdir yetkisinin 
kullanılmasına imkân yoktur. 
 
Yasaların ve diğer bağlayıcı düzenlemelerin mevcut olmaması durumunda, Davranış Kuralları, 
eylemlerimiz için ana prensip olarak kabul edilir. Bunlar, her zaman sağduyu ile okunmalı ve 
yorumlanmalıdır. Ancak, günlük hayatta doğru kararlar almayı zorlaştıracak durumlar da ortaya 
çıkabilir. Bu gibi durumlar söz konusu olduğunda, yukarıda açıklanan ilkelere ek olarak aşağıda 
yer alan sorular bize rehberlik edebilir:  

	– Hareketlerim, şirketimin ve şahsımın kişisel değerlerine uygun mu?
	– Hareketlerimin sorumluluğunu vicdanım rahat bir şekilde üstlenebilir miyim?
	– Hareketlerim, şirketin menfaatine uygun mu ve kişisel çıkar çatışmalarından bağımsız mı?
	– Hareketlerimi, şirket içinde ve üçüncü şahıslara sorunsuz açıklayabilir miyim? Hareketlerim, 
basında yayımlansaydı bunun etkisi ne olurdu?

	– Hareketlerimin sonucunda şirketin itibarı korunuyor mu? 

Eğer bu soruların her birine “evet” cevabı verebiliyorsak, büyük ihtimalle vicdanen doğru 
davranıyoruz demektir. Tersi bir durum söz konusuysa "İletişim ve Danışmanlık" bölümünde adı 
geçen kişilerden her zaman danışmanlık ve yardım talep edebiliriz.

Davranış Kuralları, dünya genelinde 
tüm çalışanlarımız ve sözleşmeli iş 

ortaklarımız için geçerlidir.

Davranış Kuralları’nın ihlali, temel 
beyanlarımızın yerine getirilmesini 
tehlikeye sokar ve önemli sonuçlar 

doğurabilir.

Davranış Kuralları kapsamındaki 
düzenlemelere elbette ki uyulması 

gerekir.

Sağduyu her zaman olmalıdır. 
Şirketin çıkarları her zaman bireysel 

çıkarlardan önce gelir.

Yol gösterici sorular

İletişim kurulacak kişiler

Davranış Kuralları | Code of Conduct
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Amacımız, müşterilerimize güvenli 
ve kusursuz, yenilikçi, yüksek kaliteli 
ürünler ve servisler sunmaktır.

Kendimizi müşterilerimizin 
ortağı olarak görüyoruz. Herkes 
ürünlerimizden ve hizmetlerimizden 
fayda sağlamalıdır ("global müşteri 
faydaları").

Ürünlerimizi ve hizmetlerimizi 
geliştirmek için iş ortaklarımızla aktif ve 
açık bir diyalog sürdürüyoruz.

Ürün güvenliği, kalite güvencesi, müşteri ve tüketici çıkarları

Müşteri odaklı, yüksek kalitede ve güvenli ürün ve servisler sunuyoruz. 
 
Gerçek katma değer yaratan, yenilikçi, yüksek kaliteli ürünler ve iş ortaklarımızın süreçlerini 
kolaylaştıran servislerle geleceğin trendlerini birlikte şekillendirmek istiyoruz.  
 
Yenilikçiliğin yanı sıra yasal ve teknik (güvenlik) standartları karşılayan ve hatta aşan yüksek 
kalite standartlarını yakalamayı hedefliyoruz. Ürünlerimiz ve hizmetlerimiz, hiçbir şekilde 
insana veya mülkiyete risk teşkil etmemelidir.
 
Pazardaki başarımızı sürdürebilmek için piyasa koşullarına uyum sağlamalı, sürekli iyileştirilen 
geliştirme ve üretim süreçleriyle öne çıkan ve trend belirleyen ürünler sunmalıyız. Bu durum, 
iş ortaklarımızı desteklemeye yönelik hizmetlerimiz için de aynı ölçüde geçerlidir. Böylelikle, 
tedarik zincirinde yer alan tüm paydaşların çıkarlarını korumak ve üreticilere, montörlere, bayilere 
ve tüketicilere mümkün olan en büyük avantajı (“global müşteri faydaları”) sunmak ve böylece 
kendimizi rakiplerimizden kalıcı olarak farklı kılmak istiyoruz. 
 
Müşterilerimizin ve tedarikçilerimizin ihtiyaçları ve beklentileri bizim için son derece önemlidir.  
Bu amaçla, ürün ve hizmetlerimizi ihtiyaçlara göre tasarlamamızı ve kalitesini daha da 
geliştirmemizi sağlayan aktif ve açık bir diyalog yürütüyoruz.

Davranış Kuralları | Code of Conduct
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Çevre ve enerji

Kaynakları koruyan üretim, uzun ömürlü ürünler ve kısıtlı maddeler listesine uyum 
yoluyla çevreyi ve iklimi korumaya katkıda bulunuyoruz. 

Gelecek nesiller için doğal yaşam kaynaklarının korunması bizim için büyük bir sorumluluk ve 
aynı zamanda bir motivasyondur. İklim değişikliğini ve çevremizi korumayı çağımızın en büyük 
zorluklarından biri olarak görüyoruz ve sürdürülebilir ekonomik faaliyetin ancak ekonomik ve 
ekolojik ilerlemenin birlikte yürütülmesiyle mümkün olduğuna inanıyoruz. Arazi ve toprağın 
ekonomik kullanımı, kaynak tasarrufu ve enerji verimliliği sağlayan binalar, üretim ve lojistik ile 
ürünlerimizin uzun ömürlü olması, sürekli bir sorumluluk olarak gördüğümüz çevre korumasına 
günlük katkımızı oluşturmaktadır. 
 
Blum için sürdürülebilirlik, samimiyetle ve tüm kalbimizle sorumluluk üstlenmek anlamına gelir. 
Böylelikle, 

	– uzun ömürlü bir şirketiz;
	– kaynakları doğru kullanarak, operasyonel döngüleri kapatarak ve çevre standartlarına uyarak, 
yaşanabilir bir zemine sahip olmayı hak eden gelecek nesiller için çevreyi koruyoruz;

	– ilgili tüm gruplar için sosyal ve toplumsal gelişime katkı sağlıyoruz;
	– biz, müşteri ve tedarikçilerimiz için güvenilir kaliteye sahip uzun vadeli bir çözüm ortağıyız ve 
öyle de kalacağız. 

Tüm değer zincirini göz önünde bulundurarak, çevre konularında daha fazla eğitim verilmesini ve 
bilgilerin sürekli paylaşılmasını teşvik ediyoruz. 
 
Çevre ve enerji politikamızı sorumluluğumuz olarak görüyoruz ve operasyonel süreçlerden 
kaynaklanan çevresel etkilerin devamlı olarak değerlendirilmesini ve azaltılmasını taahhüt 
ediyoruz. Bu noktada, tüm çalışanlarımızın kişisel ve ortak bir sorumluluğa sahip olduğuna 
inanıyoruz. 
 
Çevre kirliliği kaçınılmaz olduğunda bunu olabildiğince azaltıyoruz. Bunun için daha verimli 
süreçlere ve teknik altyapıya gerekli yatırımı yapıyoruz.

Ürünlerimizin uzun ömürlü olması, 
çevre ve iklimin korunmasına önemli 

bir katkı sağlıyor. 

Sürdürülebilirlik 

Sürdürülebilirlik, süreçlerimizin 
ve kararlarımızın tasarımı ve 

geliştirilmesinde vazgeçilmez bir 
unsurdur.

Davranış Kuralları | Code of Conduct
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Çalışanlarımız – hedeflerimize beraber ulaşıyoruz
 
Firmamızın başarısını, temel olarak çalışanlarımızın kendilerini tanımlama şekli, çalışma isteği ve 
öğrenme becerisi belirliyor. Karşılıklı güven ve açık diyalog ortamında becerilerimizi mümkün 
olan en iyi şekilde geliştirebiliyor ve kullanabiliyoruz. 
 
Fırsat eşitliği ve çeşitlilik 
 
Fırsat eşitliği ve çeşitlilik, adil, ön yargısız ve açık etkileşimin önemli temel taşlarıdır. Maksimum 
üretkenlik, yaratıcılık ve verimlilik elde etmek amacıyla çeşitlilik ve hoşgörü çerçevesinde 
hareket ediyoruz.  
 
Yaş, cinsiyet, din, ideoloji, etnik köken, soy veya siyasi görüş ve de cinsel yönelim gibi hiçbir 
ayrımcılığın olmadığı bir çalışma ortamı sağlıyoruz. 
 
Adil ve sosyal bir ortamda adil çalışma koşulları 
 
Mevkinin sağladığı gücü kötüye kullanmadan birbirimize saygılı davranmak, adil ve sosyal bir 
etkileşimin temelini oluşturur. Bizim için yasal düzenlemelere uyum elzemdir; herhangi bir şekilde 
çocuk veya zorla çalıştırma söz konusu dahi olamaz. 
 
Geçerli yasal düzenlemelere ve ücret koşullarına uyuyor ve çalışanlarımıza en az bu şartlara 
uygun şekilde ödeme yapıyoruz.  
 
Çalışanlarımızın örgütlenme ve toplanma özgürlüğüne saygılıyız ve de çalışan temsilcileriyle iş 
birliği içinde kolektif yasal yapılara uymayı taahhüt ediyoruz. 
 
Sağlık ve güvenlik 
 
İnsana yönelik riskleri önlemek şirketin ve tüm çalışanların sorumluluğundadır. İş süreçlerimizde 
ve iş ortamımızda çalışma saatleri, molalar, boş zamanlar ve çalışanların korunmasına ilişkin 
yasal düzenlemelere uyulmasına özen gösteriyoruz. 
 
Ayrıca, çalışanlarımızın iş ortamında mümkün olan en üst düzeyde fiziksel güvenliğini 
ve psikolojik stresten korunmalarını sağlamaya dikkat ediyoruz.  Çalışma koşullarının 
çalışanlarımızın sağlıklarını olumsuz etkilememesine özellikle dikkat ediyoruz. 
 
Çalışanlarımızın hastalık, kaza, işsizlik ve emeklilik durumlarında yasal veya yerel olarak geçerli 
sosyal sigorta kapsamında sosyal güvenliklerine katkıda bulunuyoruz.

Çalışanlarımızın kendilerini tanımlama 
şekli, çalışma isteği ve öğrenme 
becerisi firmamızın başarısını belirliyor.

Fırsat eşitliği, çeşitlilik ve hoşgörü 
ve yanı sıra her türlü ayrımcılığın 
önlenmesi birbirimizle olan günlük 
etkileşimimizin temel taşlarıdır.

Birbirimize saygılı davranıyoruz, 
örgütlenme ve toplanma özgürlüğünü 
sağlıyoruz ve geçerli toplu iş 
sözleşmelerine uyuyoruz.

Çalışanlarımızın sağlık ve güvenliğinin 
ve yanı sıra sosyal güvenliğinin 
korunması bizim için çok önemlidir.

Davranış Kuralları | Code of Conduct
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İş ortaklarımız, resmi makamlar ve daireler ile ilişkilerimiz

El sıkışma ile mühürlenir 
 
İş ortaklarımız büyük ölçüde ürünlerimiz ve kurumsal felsefemiz ile özdeşleşiyor. Ancak 
bu şekilde, tüm değer zinciri boyunca global müşteri faydaları hedefimiz başarıyla 
gerçekleşebilir. Bu nedenle, piyasada bir birliğin sağlanması önemlidir. İş ortaklarımızı özenle 
seçiyor ve Davranış Kuralları kapsamında tanımlanan hedef ve değerler doğrultusunda onları 
destekliyoruz. Bu sebeple, uzun vadeli iş ilişkileri ve açık diyaloğa dayanan bilgi paylaşımı için 
çaba gösteriyoruz; ehil ve seçkin iş ortaklarına değer veriyoruz ve ortaklarımızı bu kriterlere göre 
seçiyoruz. 
 
Her iş ilişkisinin başlangıcında ve devamında samimi bir el sıkışma, uzun vadeli iş birliğinin ve 
ortak değerlerin sembolüdür. 
 
Dürüstlük ticari faaliyetlerimizin temelini oluşturuyor 
 
İş hayatında doğru ve dürüst davranıyor olmamız, şirketimize duyulan güvenin temelini 
oluşturuyor. Herhangi bir etik dışı davranış ihtimalinden bile kaçınılmalıdır. 
 
Tüm iş ortaklarımız, resmi makamlar ve daireler ile doğru ve hukuka uygun ilişkiler kurmak, 
profesyonel ve dürüst davranmak iş hayatımızın ayrılmaz bir parçasıdır ve bu çerçevede 
aldığımız tüm kararların temelini oluşturur. Her türlü yolsuzluk veya rüşvetten uzak duruyoruz. 
Hiçbir durumda en ufak bir yolsuzluk belirtisi bile olmamalıdır. 
 
Karar alma sürecinde alıcıyı veya bizi etkileyebilecek hediyeler veya davetler sunmuyor veya 
kabul etmiyoruz. Bu, hem iş ortaklarımız hem de kamu görevlileri için geçerlidir; kamu görevlileri 
söz konusu olduğunda, özel bir özen gösterilmesi gereklidir.

Etik ilkelerin yanı sıra, bazı ülkelerde bu bağlamda uyulması gereken özel yasal düzenlemeler ve 
iç yönergeler bulunmaktadır. 

Uzun vadeli ortaklıklar ve mümkün 
olduğunca açık bir bilgi paylaşımı, 
iş ortaklarımızla olan ilişkilerimizin 

karakterini belirler. Bu, değerlerimizi 
iş ortaklarımızın da benimsemesine 

yardımcı olur. 

En ufak bir etik dışı davranış ihtimalinin 
söz konusu olduğu iş ilişkilerinden 

kaçınıyoruz.

Tüm iş ortaklarımız, resmi makamlar ve 
daireler ile doğru ve kusursuz ilişkiler 

kurmak, profesyonellik ve dürüstlüğün 
göstergesidir.

Kamu görevlisi tanımı, ülkelere göre 
değişiklik gösterebilir. İlke olarak kamu 

görevlileri, bir devlette atama veya 
seçim yoluyla yasama, idari veya yargı 

alanında görev üstlenen kişiler, fakat 
başka bir devlet için resmi daireler 

veya kamu işletmeleri de dahil olmak 
üzere, kamusal işleri yerine getiren 

kişiler olabilir.

Davranış Kuralları | Code of Conduct
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Çıkar çatışmaları, siyasi tarafsızlık

Çıkar çatışması durumunda şirketimizin çıkarları önceliklidir. Şirketimizin siyasi bir 
sahne olarak kullanılmasını önlemek istiyoruz. 
 
Günlük iş hayatımızda kişisel çıkarlarımızın şirketin çıkarlarıyla çatıştığı durumlar ortaya 
çıkabilir. Böyle bir çıkar çatışması durumunda sadece şirketin çıkarları doğrultusunda hareket 
etmekle yükümlüyüz. Bu tür durumları mümkün olduğunca önlemeye çalışıyoruz. Bunun 
mümkün olmaması halinde tüm potansiyel ve gerçek çıkar çatışmalarını şeffaf bir şekilde ele 
almayı taahhüt ediyor ve böyle bir konuyu derhal ve kendiliğinden sorumlu kişilerle (doğrudan 
yöneticilerimizle) paylaşıyoruz. 
 
Potansiyel çıkar çatışmaları, aşağıdaki durumlarda ortaya çıkabilir: 

	– Rakipler veya iş ortakları ile ticari ilişkiler.
	– İkincil faaliyetler görevlerimiz ile çakışabilir veya çıkar çatışmasına yol açabilir.
	– İş ortaklarımızla bağlantılı kişilere (akraba, arkadaş, tanıdık vb.) olan kişisel bağlantılar. 

Düşünce, ifade, toplanma ve dernekleşme özgürlüklerine bağlıyız. İşçi Konseyi'nin varlığı 
ve bu bağlamda yürütülen seçim kampanyaları, birbirimizle olan etkileşimlerimizin önemli 
unsurlarıdır. 
 
Aynı zamanda şirketimizin siyasi bir sahne olarak kullanılmasını önlemek istiyoruz. Bu nedenle, 
özellikle yoğun geçen seçim öncesi dönemlerde herhangi bir kişi, parti veya parti bağlantılı 
kuruluşun şirketimizde propaganda yapmasına izin vermiyoruz. Bu şekilde, şirket olarak belirli bir 
siyasi grupla yakından ilişkilendirildiğimiz yönündeki herhangi bir izlenimi önlüyoruz.  
 
Çalışanlarımızın siyasi görev üstlenmesi, işteki faaliyetleri veya görevleri üzerinde olumsuz bir 
etki yapmamalıdır. Bu nedenle, bireysel ve şirket çıkarlarını en iyi şekilde uyumlu hale getirmek 
için şirketle bir anlaşma yapılmalıdır.

Çıkar çatışması durumunda, 
şirketimizin çıkarları önceliklidir. Bu 
nedenle, çıkar çatışmalarının üstünü 
örtmek yerine, şeffaf bir şekilde 
ele alınabilmesi ve şirketin çıkarları 
doğrultusunda yönetilebilmesi 
önemlidir.

Düşünce, ifade ve toplanma 
özgürlüklerine bağlıyız.

Şirketimiz, politik bir sahne olarak 
kullanılamaz.

Bir çalışanın siyasi görev üstlenmesi, 
operasyonel faaliyetlerin ve görevlerin 
aksamasına yol açmamalıdır.

Davranış Kuralları | Code of Conduct
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Bağışlar ve sponsorluklar

Bağışlar ve sponsorluk faaliyetleriyle topluma karşı sosyal sorumluluğumuzu yerine 
getiriyoruz. 
 
Bağışlara, yalnızca desteklenen alıcıların ve amacın değerlerimiz ve çıkarlarımızla 
uyumlu olması durumunda izin verilir. Bu özellikle, yerel topluluğumuzda hayırseverlik ve 
sosyal faaliyetlerle uğraşan organizasyonlar, dernekler ve kâr amacı gütmeyen kuruluşları 
kapsamaktadır. 
 
Sponsorluk faaliyetlerimiz kapsamında, çeşitli grupları, dernekleri, organizasyonları ve kurumları 
destekliyor ve karşılığında uygun bir şekilde reklamımızın yapılmasını bekliyoruz. Ayrıca, 
şirketimizin bölgedeki varlığını ve itibarını güçlendirmek ve Blum'un olumlu algısını uzun vadede 
geliştirmek hedefimizdir.  

Antitröst ve rekabet hukuku

Haksız rekabete girmiyoruz ve aleyhimize bu tür uygulamalara tolerans göstermiyoruz. 
 
Serbest rekabetin kısıtlanması ve dolayısıyla rekabet ve antitröst yasalarının ihlali, değerler 
sistemimiz ve kurumsal kültürümüzle bağdaşmıyor. Düzenli eğitim faaliyetlerimizle şirket 
içinde temel hukuk prensipleri konusunda farkındalığın artmasını sağlıyoruz. Böylelikle, günlük 
işlerimizi hukuka uygun düzenleyebiliyoruz. Belirli bir soruya tatmin edici bir cevap veremiyorsak 
yardım ve tavsiye almak zorundayız.  
 
Ulusal veya uluslararası rekabet ve antitröst yasalarının ihlali, şirketimiz, aynı zamanda şahsımız 
ve iş ortaklarımız için ciddi sonuçlar doğurabilir. Bu sonuçlar arasında son derece yüksek 
mali cezalar, tazminat ödemeleri ve itibar zararları ile cezai yaptırımlar yer alabilir. Rekabet 
Kurumu’nun şirketimizle ilgili soruşturma başlatması veya habersiz bir arama gerçekleştirmesi 
durumunda, yetkililerle iş birliği yapıyor ve hiçbir belge veya veriyi imha etmiyoruz. 
 
Ancak, rakiplerimizin ürünlerimizi, hizmetlerimizi, çalışanlarımızı veya şirketimizi kısmen veya 
tamamen küçümseyen yanıltıcı ifadelerine tolerans göstermiyoruz ve her türlü haksız rekabete 
karşı kendimizi savunuyoruz.

Bağışın amacı şirketimizin değerleri ve 
çıkarlarıyla uyumlu olmalıdır.

Sponsorluk kapsamında desteğimiz, 
uygun bir reklam hizmeti sunması 

koşuluyla sağlanır.

Serbest rekabeti olumsuz yönde 
etkileyen anlaşmalara girmiyor 
veya (örneğin fiyat konusunda) 

düzenlemeler yapmıyoruz.

Antitröst ve rekabet yasası ihlalleri 
şirketimiz, şahsen bizim ve iş 

ortaklarımız için olumsuz sonuçlar 
doğurur.

Davranış Kuralları | Code of Conduct
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Müşterinizi tanıyın, tedarikçinizi tanıyın ve ihracat kontrol 
yönetmelikleriyle ilgili bilgi sahibi olun

Kiminle iş yaptığımızı bilmek istiyoruz! 
 
Gümrük, ticaret ve ihracat kontrol ve diğer yaptırım düzenlemelerine uyuyoruz ve her türlü 
dolandırıcılık, hırsızlık, zimmet, kara para aklama ve terörizmin finansmanına karşı çıkıyoruz. 
 
İş ortaklarımızı, hissedarlarını ve yetkili temsilcilerini tanımak ve ödeme akışlarını 
kontrol etmek ile yükümlüyüz. Bu veriler kamusal, yasal yaptırımlar ve kısıtlamalı listeler ile 
karşılaştırılarak kontrol edilmekte ve gelen her ödeme takip edilmektedir.  
 
Müşteri ödemeleri, koşullarımız ve şartlarımız doğrultusunda üçüncü taraflar aracılığıyla 
yapılamaz ve yasal ödeme olarak kabul edilmez. İzin verilmeyen üçüncü taraf ödemeleri söz 
konusu olduğunda, ödemeyi reddediyoruz ve hemen bir açıklama talep ediyoruz. Açıklamanın 
zamanında alınmaması, hiç alınmaması veya güvenilir bulunmaması durumunda, ödemeyi iade 
ediyoruz ve iş ilişkimizi sonlandırıyoruz. 
 
Lojistik departmanındaki uzmanlarımız aracılığıyla ithalat ve ihracat düzenlemelerine ve gümrük 
yasalarına uyulmasını sağlıyoruz. Uluslararası ihracat kontrol düzenlemelerini ihlal eden 
herhangi bir işlemi yapmıyoruz.

Bölgesellik – yerel çevre ve komşular
 
Bölgenin tanıtımı ve komşularımızla adil ticaret en önemli önceliğimizdir.  
 
Bu hedefe, istihdam yaratarak, özel araç kullanımını mümkün olduğunca azaltarak, uygun 
binalar tasarlayarak ve emisyonları en aza indirerek ulaşmaya çalışıyoruz. Ayrıca, yerel katma 
değeri artırmak ve uzun nakliye yollarından kaçınmak amacıyla temel ürün ve hizmetleri 
mümkün olduğunca yerel olarak temin etmeye gayret ediyoruz. 

Yaptırım listesi kontrolleri yapıyoruz 
ve dolandırıcılık, hırsızlık, zimmet, 
kara para aklama ve terörizmin 
finansmanına karşı çıkıyoruz.

İş ortaklarımızı ve onların hissedarları 
ile genel müdürlerini tanımakla 
yükümlüyüz.

Üçüncü taraf ödemeleri yasaktır ve 
yasal ödeme olarak kabul edilmez.

Lojistik departmanımız, ithalat ve 
ihracat yönetmeliklerine ve gümrük 
yasalarına uygunluğu kontrol eder.

Bölgemize ve bölgesel katma değere 
bağlılık duyuyoruz.

Davranış Kuralları | Code of Conduct

11



Toplumsal kalkınmaya katkı olarak vergiler

Finansal işlemlerimiz kurallara uygun, doğru ve şeffaftır. 

Biz uluslararası bir şirketiz ve bu nedenle birçok farklı yerel ve uluslararası vergi 
düzenlemelerine tabiyiz. Finansal raporlama için geçerli standart ve ilkelere, kamuyu 
bilgilendirme (kayıt yayımı) ile ilgili yasal düzenlemelere uyuyoruz ve tüm işlemleri doğru 
ve eksiksiz bir şekilde kaydediyoruz. Finansal muhasebe belgelerinde kasıtlı olarak yanlış 
veya yanıltıcı bilgi vermiyoruz; her türlü bilanço manipülasyonu yasaktır. Bu nedenle 
mali tablolarımız, faaliyetlerimizi, varlıklarımızı ve mali durumumuzu doğru ve adil bir şekilde 
yansıtıyor. 

Vergi ödemeyi, ilgili ülkenin sosyal gelişimine önemli bir katkı ve bizim için önemli olan 
pazarlar için bir destek olarak görüyoruz. Çok Uluslu İşletmeler ve Vergi İdareleri için OECD 
Transfer Fiyatlandırma Rehberine uyuyoruz ve ilgili resmi dairelerle işbirliği yaparak ticari 
başarımızın sonucunda ortaya çıkan vergi ve ücretleri ödemeyi taahhüt ediyoruz. 

Ticari işlemlerimizi doğru ve eksiksiz kaydetmenin yanı sıra belgelerin ve kayıtların yasal 
saklama süresi boyunca güvenli bir şekilde muhafaza edilmesini sağlıyoruz.

Tüm işlemleri doğru ve eksiksiz 
kaydediyoruz.

Vergi ödemek, ilgili ülkenin 
kalkınmasına önemli bir katkıdır.

Ticari faaliyetlerimizle ilgili belgelerimiz 
güvenli bir şekilde saklanır.

Davranış Kuralları | Code of Conduct
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Bilgilerin gizliliği, veri korunması ve harici iletişim

Kişisel verilerin gizliliği ve korunmasına önem veriyoruz. 

Araştırma ve geliştirme faaliyetlerimiz ile markalarımızın değerini ve genel olarak şirketimizin 
bilgi birikimini ve itibarını koruyoruz. Ayrıca, üçüncü şahısların mevcut fikri mülkiyet haklarına da 
saygı gösteriyoruz. Fikirlerimizi, hizmetlerimizi ve başarılarımızı ve bunların temelini oluşturan 
finansal yatırımları korumak için üçüncü şahıslarla veya kamuyla paylaştığımız bilgilerin 
içeriğini, türünü ve miktarını sınırlandırıyoruz.  

Söz konusu bu bilgileri, yalnızca şirketimizin çıkarları doğrultusunda profesyonel görevlerimizi 
tamamlamak amacıyla kullanıyoruz. Gizli bilgileri, yalnızca gizlilik veya ifşa etmeme anlaşmaları 
imzalanmışsa ve bilgi paylaşımı haklı gerekçelere dayanıyorsa üçüncü taraflarla paylaşıyoruz. 
Üçüncü tarafların yasal fikri mülkiyet haklarına saygılıyız ve gizli bilgilerini uygun yetki veya izin 
olmadan kopyalamamaya veya kullanmamaya büyük özen gösteriyoruz. 

Çalışanlarımıza ve iş ortaklarımıza ait verilerin korunmasına önem veriyor ve gizliliklerine saygı 
duyuyoruz. Geçerli veri koruma yasalarını uygularken, kişisel verilerin işlenmesi ve kullanılması 
için gerekli tüm onayları alıyoruz. Kişisel verilerin hem şirket içinde hem de şirket dışında 
kullanılması ve paylaşılması sadece yasal düzenlemeler kapsamında gerçekleştiriliyor. 

Telif haklarına saygılıyız ve telif hakkıyla korunan içeriklerin hukuka aykırı olarak edinilmesinden 
ve dağıtılmasından kaçınıyoruz. Dış tedarikçiler tarafından sağlanan yazılımların kullanımına 
ilişkin lisans şartlarına uyuyoruz. Korsan kopyalar veya lisanssız yazılımlar kullanmıyoruz. 
BT altyapımız, kişilere, BT sistemlerine ve ağ bileşenlerine veya bunlar üzerinde çalışan 
uygulamalara karşı herhangi bir yasa dışı veya uygunsuz faaliyet için veya sözleşmeye aykırı 
faaliyetler için kullanılmıyor.  

BT sistemlerimizi teknik ve organize önlemlerle koruyor ve tüm ticari bilgileri azami özenle 
işliyoruz. Bu nedenle, şirketimize ait veya şirketimiz hakkında gereksiz hiçbir bilgiyi paylaşmayız. 

İçeride ve dışarıda tutarlı bir görünüm sergilemek için tüm duyurular ve basın bültenleri yalnızca 
sorumlu departmanlar tarafından yapılır. Bu düzenleme hem dijital hem de klasik iletişimi 
kapsamaktadır. 

Ar-Ge faaliyetlerimizin yanı sıra 
markamızı ve bilgi birikimimizi de 
koruyoruz.

Üçüncü şahısların fikri mülkiyet 
haklarına saygı gösteriyoruz.

Gizlilik bizim için bir önceliktir; iş 
ortaklarımızın da bu konuya öncelik 
vermesini bekliyoruz.

Veri koruma düzenlemelerine uyuyoruz 
ve kişisel verileri işlemek için gerekli 
onayları alıyoruz.

Telif haklarına saygı gösteriyoruz ve 
lisanslı yazılımlar kullanıyoruz.

Bilişim sistemlerimizi ve tüm 
operasyonel bilgilerimizi koruyoruz.

Açıklamalar ve basın bültenleri, 
sorumlu departmanlar tarafından 
merkezi olarak duyurulur.

Davranış Kuralları | Code of Conduct
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Raporlama ofisi ve iletişim

Her gün sağduyulu, dürüst ve Davranış Kuralları’na uygun hareket ediyor, değerlerimizi 
yaşatmak ve önerilen eylem planlarına bağlı kalmak için ortak sorumluluk taşıyoruz. Hukuka 
uygun, etik ve sorumlu davranmalıyız. Bu ilkeyi ihlal eden herkes kişisel sorumluluk 
üstlenerek hareketlerinden sorumlu olacaktır.  

Burada tanımlanan ve Davranış Kuralları kapsamında belirtilenlerin ötesine geçen 
düzenlemelere uyulmasını ve her türlü uygunsuz davranış veya ihlalin doğrudan diyalog yoluyla 
ele alınmasını bekliyoruz. Doğrudan konuşmak mümkün değilse veya sakıncalıysa, aşağıdaki 
iletişim yöntemleri de kullanılabilir:  

	– Bağlı olduğunuz yöneticiyi bilgilendirin
	– Kurumsal Grup Yönetimi’nin bir veya daha fazla üyesini bilgilendirin
	– İlgili şirkette mevcutsa İşçi Konseyi’ni bilgilendirin 
	– Merkezi raporlama ofisini bilgilendirin 

Genel olarak, endişelerinizi bildirmek için web sayfamız üzerinden ulaşılan merkezi raporlama 
ofisimiz kullanılabilir. Endişeler, anonim olarak da bildirilebilir. 

Üst kademe yöneticiler, Kurumsal Grup Yönetimi üyeleri ve danışmanlar, aldıkları talimatlar 
gereğince; 

	– tüm iddiaları ciddiye almalı ve de bunları etkin ve hızlı bir şekilde araştırmalı,
	– olguları nesnel ve tarafsız değerlendirmeli,
	– iddiaların doğru olması durumunda uygun düzeltici önlemleri almalı ve yönetime yaptırımlar 
önermeli,

	– alınan karar da dahil olmak üzere konuyla ilgili tüm bilgileri belgelemelidir. 

Kasıtlı veya büyük ihmal sonucu asılsız iddialarda bulunulmasına asla müsamaha 
göstermeyecek ve uygun önlemler alınacaktır.

Danışmanınız

Davranış Kuralları ile ilgili herhangi bir sorunuz veya endişeniz varsa, yöneticinizle konuşabilir 
veya doğrudan code.of.conduct@blum.com adresinden ve ayrıca veri koruma sorunları için 
privacy@blum.com adresinden iletişime geçebilirsiniz.

Geçerli yasalara, Davranış Kuralları'na 
ve ilgili iç yönergelere aykırı 

hareket eden herkes hareketlerinin 
sorumluluğunu üstlenmek zorundadır.

İletişim kanalları

Her vakayı ciddiyetle ele alıyoruz.

Davranış Kuralları | Code of Conduct
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İş ortaklarımızdan beklentilerimiz

Davranış Kurallarımız doğrultusunda hareket eden iş ortakları ile çalışmak istiyoruz.  

Tedarik zincirindeki ortaklarımıza yüklediğimiz özel gerekliliklere ilişkin olarak Tedarikçi 
Davranış Kurallarımız, iş birliğine dayalı bir ticari ilişki için doğal bir ön koşul olarak 
gördüğümüz, çevre ve insan hakları hukuku ile ilgili ilave ilkeleri tanımlar. 

Davranış Kuralları | Code of Conduct
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Avusturya, Polonya ve Çin’deki kuruluşlarımızın sertifikasyonu, aşağıda listelendiği şekilde yapılmıştır.
ABD kuruluşumuz, ISO 9001 sertifikasına sahiptir.
Brezilya kuruluşumuz, ISO 9001, ISO 14001 ve ISO 45001 sertifikalarına sahiptir.

Julius Blum GmbH
6973 Höchst, Avusturya
Tel.: +43 5578 705-0
Faks: +43 5578 705-44
E-Mail: info@blum.com
www.blum.com
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